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Szerkesztői irodai

PÉCSETT, Maria-utca 1. s?.
a kir. tábla átellenében, 

hová a lap szellemi részét 
illető minden közlemény in 

tézendő.

Kéziratot vissza nem adunk

Hlrdatésakat
a kiadóhivatal vesz föl.

Osztrák gyarmatpolitika.Pécs, 1898. április 12.A hadügyminisztereknek különös kedvteléseik szoktak lenni, a melyek mint az élösdi növények szép zöld színbe vaunak hivatva burkolni a fát, melyre felkusznak,de el is szívják annak életnedvét s % szép zöld takaró csakhamar korhadt, szá- ráz törzset borit, melynek más feladata nincs, mint a testen élősködő kúszó növényeket tartani, inig egy vihar nem érkezik, hogy porba döntse a kiszáradt törzset lenge zöld köpönyegével egyetemben.Nagyon leleményesek szoktak lenni a népek elet n ed vének, az emberi szorgalom gyümölcsének improduktív céljaidra való elsajátításában 5 ha valami újabb n«tç )
t #  i % & «

mert a törvényhozásokat a hosszas gyakorlat már hozzá>zoktatta, hogy a hadügyi költségeknek évenkinti á - - 5  inilió- val való növekedését egészen természetes dolognak tartsák, a melyet valamely im- minens veszedelem mumusával már nem is szükséges indokolni.így elmulasztották indokolni most is azt a rendkívüli butgetemelést, a melyet a flotta fejlesztés címén követeinek a birodalom népeitől : kell —  és punktum ; mire való itt még külön indokolás ? De a népek nincsenek abban a helyzetben, hogy a milliókat minden ellentmondás nélkül parancs szóra kiszolgáltassák ; a közvélemény feizudult tehát s hangosan kérdezte, I u.ire vaiú mindez a nagy pénzpazarlás ? Hisz nekünk c-aL' nyúlfarknyi kis tenger-összegre van szükségük érága kísérlete- partunk vau, sem gyarmataink, sem roeg- zéseikhez. mindig találnak valami ürügyrt, ' ‘"I 1!'" (’ 1 ‘ ■ en'uli kereskedelmünk nin-
. .  • * .  .  -  .  1 _____A. 1 _  ^ 1 ________ _  1 If i  . L  Z A .  1 .  ^  Ír . .  r« nmely a nép nevében intézkedő törvényhozóknak megkönnyíti az újabb milliók ki- szolgáltata'át. Nagyon sokáig az volt aw ' * »divat, hogy «> hadügyi budget előterjesztése előtt iniudig a falra festették valami közelgő háború ördögét, a mely a hadsereg fejlesztés és felszerelés rohamo- vbb keresztülvitelét hazafias kötelességgé ette. Mikor aztán a milliók meg voltak zavazva. a háború^ hírek is elnémultak, uítv, hogv utóbb már el is vesztettek hi-

c.>en, untig elegendő tehat nekünk az a tengeri uader -, a meiylyel már rendelkezünk ; kar kinevettetnünk magunkat azzal a bgujabb hóbortunkkal, hogy tengeri hatalmasságnak látszassunk.EnneK a hanoigó közhangulatnak a lecsillapitására most kezdenek ürügyek után kapkodni s a magasrangu tengerésztisztek egymásután szólalnak fel, hogy figyelmeztessek az ostoba szárazföldi patkányokat arra a nagy veszedelemre, a melynek ki-telüket. No de ez mar nem volt baj, » teszik magukat, ha ki nem izzadják azt a

sok-sok milliót a tornyos tengeri acélször- nyetegekre. A monarchiának — igy szólnak a finom cognacok vitéz fogyasztói — gyarmatokra vau szüksége, hogy legyenek állandó piacaink, a melyeken ipari terményeink biztos elhelyezést találjanak, hisz ezen a téren most, mikor már Magyarország ipara is növekedik, már aggályos tül- termelés kezd mutatkozni. Kínát mar készülnek felosztani maguk között Európa nagy tengeri hatalmasságai, ott tehát Ausztriának sem szabad hiányzani. Törökország is a végfeloszlás állapotában van, abból nekünk is meg kell szereznünk a megfelelő zsá manyt : mindehhez pedig nagy tengeri haderő szükséges, azért hát fizessetek, ostoba civilbagázs !Látjuk ebből, hogy a tengerész urak sokkal harciasabbak szárazföldi kollegáiknál. mert amikor a szárazföldi hadsereg nynlte a milliókat, ezt mindig azzal indokolták. hogy erre a birodalomnak külellen- seg ellen való megvédése szempontjából van szükség, de a tengerész urak hódításra kérik a pénzt, a melynek elleneben gazdag gyarmatokkal fognak megajándékozni, ahol kereskedhetünk s a nyakukba akaszthatjuk az exotikus népeknek iparcikkeinket, a melyekkel a fejlett angol, amerikai, német ipar terményeivel való szabad versenyt ki nem álljuk.És itt bújik ki a lóláb, mert az ősz-
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A „P é c s i F igyelő

Éleisza ok.
A velencei Szent Márk-teren nézelődve 

töltöttem a szép tavaszi estet, midőn a szaba
don álló kél ércalak súlyos kalapácsával a tíz 
órát verte el : ez az óraütés vitt vissza a 
múltba és előre a jövőbe

Az ember eleiében az óra igen fontos 
szerepet játszik.

íme elérkezik a kritikus óra ; az orvos es a tudós asszony összedugják lejüket és 
bejelentik az izgatottan sétáló apának, hogy 
ütött a fontos óra : a szegény anya remélve 
és félve néz a nehéz óra elé. Ismét üt az óra

löntele alakokat ad neki sütővas, olló, boiotva 
segélyével és sejtelmes szívvel, de bizonyos 
babortalansággal nézi a leányokat, különösen 
a már meghosszuruhásodottakat, ellesi a fel
nőttek mozdulatait, kihallgatni igyekszik az 
udvarlás legsikeresebb fogasait, titokban sze
relmes leveleket fogalmaz, de azokat elrejti 
s csak egy elképzelt ideálnak olvassa fel 
magányában.

A hajtásnak indult csira azonban tovább 
fejlődik és vissza! artóztathatlanul tör elő s 
követeli a fejlődhetés jogát ; végre szerelmes 
lesz egy kék, vagy fekete szemű kis leányba 
és elkövetkeznek a pásztor órák.

Hogy miért kapták ezek az igazan leg- 
tufsebb órak a pásztoróra nevét, nem tudom; 
tán azért, hogy a szerelmesek is órákszámra 
elnézik a csillagos eget, a méla holdvilágot,

s következik a legboldogabb óra; az apa hónt n nvaja mellett elgondolkozó pásztor.
Örömtelién szorongatja az orvos kezeit s isz- vagy azért, meit a szeie mes jo utn őrzi

szeielm*1 tárgyat a verten y társaktól, mint aigatj;
nak az újszülött egészségére ; az anya pedig 
boldogan szorítja szivére elsöszülött gyerm 
ket, ki a nehéz óra után edesen szundit a 
habos párnák között.

Hónapok, évek múlnak s üt a csemetere 
az első keserves óra, a tanulás kezdete ; eltol 
fogva vege a gondtalan gyermekkornak, mert 
mindennap újra kezdődnek a tanuló orak, de 
mert mindennek van vége, az órarend is le
tűnik a napirendről s az itjuvá fejlődött kamasz
nál uj alakban jelennek meg az órák.

Óraszámra nézi el a tükörben férfiúi 
díszének fejlődését, a bajuszt és szakáit, kü-

l'-íc'o" nyáját az ólálkodó farkastól. Kiég az 
hozza, hogy temek a pásztorórák, vagy nap
pal, vagy holdvilágnál, legtöbbször a kedves 
mamája beieegsezekével, soi é«zievehetlen aka
rata ellen ; ez utóbbi esetben a pásztorórák 
keserű órákká valnak.

A szerelem tavasza is raulóra fordul, 
midőn a szerelem évszaka a rák havába lép ; 
ez a vőlegénység ideje, mely mint a rák, hátra
felé latszik haladni ; a második sajátságát is 
hordja ezen állapot a nyári hónap jegyének, 
az oroszlánnak, mert a vőlegény az oroszlán

bátorságává! küzd szeretettéért s in’oe száll 
a legnagyobb veszedelemmel is — az anyóssal.

Letűnik ezen korszak is; elérkezik a 
nehezen várt óra. Az ap<*> é- anyós mindenre 
kiterjedő gondoskodással sürögnek-lorognak, a 
cigányok pengetik húrjaikat a folyosón, ki
pirult arcú, fehérbe öltözött nyoszolyók szor
goskodnak a mirtuskoszorus menyasszony körül ; 
fekete ruhás, feliér nyakkendös vőfélyek poha
razás mellett várjak az indulás óráját ; az 
anya könyek között búcsúzik leányától, az 
após a kocsisok között csinál rendet ; végro 
a leendő pár áldás végett leierdei az öröm 
szülők előtt, általános megindulás, könyek törül- 
getése, orr luvások kíséretében a templomba 
indulnak s ütött az ifjúra a szabadság vég
órája.

Az ifjúból lérj lett s naptár szerinti élet 
a szűz jegyébe lép. Itt egy időre megszűnik az 
órák jelentősége, mert a szerepet a mézes 
hetek veszik át. Az órak repülnek ; a napok 
észre sem vehetők, míg végre több, vagy 
kevesebb idő inulva a mézeshetek is elmúl
nak és jön az életben a mérleg szaka.

A mindennapi élet gondjai és bajai le- 
lohasztják a mézeshetek tüzességét ; itt az 
ideje, hogy az ifjú pár folyton szemelött tartsa 
ezen életszak jelképét, a mérleget ; takarékos
kodás a meglévőkkel, megszerzése a még hiány
zóknak : ebből áll a fentjelzett időszak.

A skorpió jegye is lassan elérkezik, apró 
egyenetlenségek és civódások alakjában ; sza
porodnak a gyermekek, nő a gond, gyakorib-
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trák ipar sokkal selejtesebb, a szolidságnak sokkal nagyobb híján van, semhogy a maga lábán megállni, különösen pedig a külföld kitűnő iparával a versenyt mesterséges támogatás nélkül felvenni képes lenne. Gyarmatokra van szükségé, ahonnét más államok jobb iparcikkeit kiszoríthassa s monopóliumot űzhessen a maga bécsi si lányságaival.Ilyen gyarmata volt eddig Magyarország, de a viszonyok alakulása kezd olyan veszedelmes fordulatot venni, hogy ennek a gyarmatnak a kisiklása nincsen kizárva ; 
uj gyarmatokat keli tehát szerezni s ezért ineg kell sarcolni a régi gyarmatot. Mert ha Ausztria fizet is az uj tengerészeti költségekhez, ez a pénze megtérül már a fiot,ta kiállításánál es felszerelésénél, mert hiszen tisztán az osztrák ipar lesz hivatva az uj hadihajókat kiállítani s zsebre rakni azokat a milliókat is, a melyeket azokhoz Magyarország fog kiizzadni.Bátrak vagyunk ugyan tamáskodni benne, hogy a tengerész urak beválthassák gyarmatszerzési ígéreteiket a tengeren túl. de annyi bizonyos, hogy a tőlünk kiszipolyozott millióknak az osztrák ipar istápolasara való fordításával megtartják Ausztria szárazföldi gyarmatát : Mag yarországot.
Megyei évnegyedes közgyűlés.

— Saját tudósitónktól. —
Sok tárgyalni valója volt a mai megyei 

közgyűlésnek, a mennyiben az előre közzétett 
106 ponthoz még a póttárgy: orozatban utólag 
felvettek egynéhányat, úgy hogy 119 re emel
kedett a tárgyalandó pontok száma.

Nagy volt az érdeklődés is a gyűlés iránt, 
zsúfolva volt az üléstéréül a -zava/.ókka!, a 
karzat pedig az érdek lód (A: kel.

Szavazókkal, e/t ismételni lehel, mert 
amint a pecsváradi loszoigabiróvalasztas ered
ménye kihirdelletelt, úgy megcsappant a bizott
sági tagok szama és az ott maradottakban az

bak a nézeteltérések, de ezek inulandók, mint 
a skorpió c.-ipése, fájdalmasak, de hamar gyo- 
gyulók, néha azonban a nyilas jegyében, lia 
a tegez az anyós kezeben van. jönnek a viha 
ros órak s nem ritkán a szegény férjre el 
lehet mondani, hogy meg van love, ezen meg- 
lövetes pedig vagy az üldözöttnek megsebezve 
való menekülésével válás — 'agy rabságba 
esésével végződik, mely utóbbi esetben a 
kapukulcsnak az anyós felügyelete alá való 
jutásában nyilvánul. Az ily szerencsétlenül 
jártra köznyelven úgy mondják, hogy bakot 
lőtt, pedig csak az életszaka lépett a bak 
szakába. Ezen életszak tevékenységi körének 
fö vonása a neve.

A végelelé induló év a díszétől megfosz
tott földet teher lepellel borítja be ; az élet 
tele felé haladó fejére is leszáll az idők jele 
s a göndör, dús fekete tűrtök helyét iehér, 
ritka haj foglalja el, az élet örömei csak a 
visszaemlékezések óráiban, mint kedves emlé
kek, tűnnek csak fel, mert most már a vízöntő 
jegyében vagyunk. A tevékenységet a fiatalokra 
hagyjuk és igy várjuk az élet végét, mely 
napiar szerint a halak jegyének felel meg. 
Az ifjúság elúszott ; elúszott vele az élvezetek 
és apró örömek ideje, mig végre az ércember 
felemeli kalapácsát és üt az utolsó óra.

Miután ezt az utolsó órát még nem tapasz
taltam meg, annak megírását későbbre halasz
tóm, azon reményben, hogy arról majd a 
• Figyelő* log gondoskodni, hogy megirassék.

S a r o s f a lv i .

érdeklődés, hogy gőzerővel haladtak végig az
után a tárgysorozaton, de bizony igy is két 
óra lett, mire végezni tudtak vele.

T íz órakor nyitotta meg F e jé r v á r y  Imre 
báró főispán a közgyűlést s az alispáni jelen
tés az elmúlt évnegyedről minden megjegyzés 
nélkül tudomásul vétetvén, a főszolgabíróktól 
és .szolgabíróktól vett esküt elnök az erdészeti 
kihágásokra vonatkozólag követendő eljárásuk
nak törvényszabtí. betartását illetőleg.

W eidinyer  Jenő olvassa Seh  Károly pécs- 
váradi lőszolgabiró nyugdíjazására vonatko- 
natkozólag, hogy a 33 évi szolgálatnak meg- 
lelelöleg a legutóbb élvezett 1400 Irt fizetés 
«lapján nyugdija ezen tizetes 86%-ában, te
hát 1201 írtban állapíttassák meg. A közgyű
lés egyhangúlag megszavazta ezen összeget.

N ém et Lipót bizottsági tag méltatta ez
után Seh  Károlynak érdemeit, ki már az al
kotmányos korszak előtt szolgálta a megyét 
és egész életében olyan buzgalmat és meg
bízhatóságot tanúsított, mely általános elisme
rést érdemel, indítványozza, hogy ezen el
ismerés jegyzőkönyvbe vételét is szavazza meg 
a közgyűlés. Az indítvány lelkes eljenzések 
között egyhangúlag megszavaztatott.

A n ta l  Gyula bizottsági tag szólalt fel 
ezután, a ki első sorban azon indítványt akarta 
tenni, a mit az előtte szóló már megtett és 
a közgyűlés el is fogadott, másodsorban pedig 
egy hihetetlen körülménynek tudomására jutása 
miatt kénytelen szót emelni; inende-mondának 
hiszi ugyan az egészet, mert nem lehel az, 
hogy épen akkor, midőn, mint az tegnap tör
tént, a magyar alkotmány félszázados eietének 
ünneplésétől volt hangos a közgyűlési terem, 
akkor történjék az, hogy a választási jog 
gyakorlásánál pressionálják a választókat, a 
mint ő hallotta beszélni, hogy a főispán utasí
tást, parancsot adott a főbíróknak, jegyzők
nek . . . (Közbekiáltások : Igaz ! Eláll ! Nem 
úgy van ! Úgy van ! Nagy zaj, elnök csenget.)

Elnök : Figyelmeztetem szólót, hogy fel
szólalása nem kapcsolatos az előző tárgygyal, 
a nyugdíjazással, tehát erről ne folytassa, ha
nem ha más elmondani valói vannak, azokat 
adja elő. (Zajos közbekiáltások: Kapcsolatos ! 
Nem ide tartozik ! Ide tartozik !)

Antal Gyula : Mindenkor meghajolok az 
igazság előtt és az elnök előtt, csupán azért 
szólaltam tel ilv irányban most, mert még a 
képviselőházbau sem ragaszkodnak olyan me
reven a szabályokhoz es megengedik, hogy a 
kővetkező pontra is már előzőleg felszólalás 
történjék ; egyelőre tehát var. amig reá kerül 
a sor annak elmondására, a mit most elkezdett.

A fő isp á n  ezután a kijelölő bizottság 
megalakítását rendeli el.

A n ta l  Gyula folytatja beszédét ott, a hol 
elhagyta, meghajlik mindenkor a/ elnöki szék 
előtt s különösen most azért, mert elnök az, 
ki abban ül, de éppen most, midőn az alkot
mány ünneplésére rendeztek a hazában min
denütt ünnepeket, kétszeresen bántólag hatott 
reá azon hir, hogy egy főszolgabiró-jelölt ér
dekeljen a főispán ukázt adott ki, a főszolga
bírók es szolgabirák akarják annak megválasz
tásai. (ügy van! Nem igaz! Eláll!) Nem állok 
el, ki meri azt mondani nekem, ki 31 even 
at magyaráztam, hogy mi az igazság. Igenis, 
én hallottam ezeket a dolgokat, de én magam 
nem hittem, nem is hiszem, hogy a főispán 
űrtől származott volna bárminő presszió, el
lenkezőleg jelen felszólalásom célja is csak az, 
hogy kijelentsem, miszerint a mai választás 
alkalmával minden egyes csak igaz meggyőző
dését, a nép javát tartva szem előtt, fogja 
szavazatát érvényesíteni. (Éljenzés.)

Elnök : Erre az interpellációra felelni nem 
tartozom, mert én élén állok ezen törvény
hatóságnak és csak felfelé tartozom felelős
séggel, nem pedig lefelé, tehát nem a köz
gyűlésnek és a választmánynak. Megjegyzem 
azonban, hogy nemcsak jogom, de kötelessé
gem is mindenkor véleményemet nyilvánítani 
minden kérdésnél s a mint azt eddig tettem, 
úgy fogok tenni a jövőben is.

A kijelölő bizottságba a főispán kiküldi 
S z e ifr itz  Istvánt, K a r d o s  Kálmánt és Ja g it s  
Józsefet, a közgyűlés Je sz e n sz k y  Ferencet, Or- 
S i ' á g h  Lajost és B e n k ö  Gyulát.

A tanácskozás tartamára elnök a gyű
lést felfüggeszti.

Hosszas tanácskozás után tért vissza a 
kijelölő bizottság s elnök megnyitván a gyű
lést kijelenti, hogy a bizottság kandidálja mind
két jelöltet u. in : Je sz e n sz k y  G /illa árvaszéki 
ülnököt és M á th é  Ödön nyugalmazott tőszolga- 
birót. A szavazatszedö bizottság tagjaiul ki
küldötte a főispán S z e ifr itz  Isiván, N ém et  Li
pót és B r á z a y  Kálmán bizottsági tagokat, a 
szavazatok leadására kijelölte helyiségül az 
árvaszéki elnök hivatalos helyiségét.

A n t a l  Gyula: Régi praxis, hogy a sza
vazatok a közvetlenül szomszédos helyiségben 
két bizottság előtt adassanak le ; kérem a főis
pánt, szíveskedjék a jelen alkalommal is így 
intézkedni.

Elnök : Ezen intézkedés teljesen az en 
hatáskörömhöz taztozik. Elrendeltem a módo
zatokat és azok úgy maradnak, a mint ki
mondottam. A választás tartamara a közgyű
lést felfüggesztem.

Nagy érdeklődés mellett kezdődött meg 
ezután a szavazás és váltakozva hol egyik, 
hol másik jelölt volt egy-két szavazattal több
ségben. Tizenkét óra tele járt az idő, midőn 
a főispán kihirdette az eredményt Szeifritz 
István szavazatszedö bizottsági elnök jelentese 
alapján, mely szerint az összesen beadott 239 
szavazatból Mathe Ödön kapott 118-at, Je
szenszky Gyula pedig 121 -et, tehát Jeszenszky 
Gyulát megválasztott pécsváradi főszolgabíró
nak jelenti ki.

Ezután a hivatalos esküt tette le az 
újonnan megválasztott főszolgabíró, minek be- 
íejeztével a jelenlevők úgy öt, mint a főispánt 
megéljenezték.

A bizottsági tagok és a karzati közönség 
legnagyobb része csupán eddig vart, s az ered
mény kihirdetése után ugyancsak megcsappant 
a közgyűlési lerem népesség tekintetében és 
mint mar eióbb jeleztük, a legnagyobb részben 
az állandó választmány javaslatát fogadták el 
minden megjegyzés nélkül, ennek javaslatait 
pedig mar a választmányi ülés megtartásának 
napján megjelent szamunkban ismertettük és 
a további toiyamabau eleg egyhangú gyűlés 
gyorsan hogva határozatot a tárgysorozatban 
feivett többi pontok lülütt, két órakor nyert 
befejezést.

Kiállítási záróünnepély.
A nagy közönség által három nap óta 

sűrűn látogatott iparostanonc-munkakiállitás 
helyiségébe tegnap 11 óra fele sűrű tömegek
ben vonult fel az iparostanuló iljuság, hogy 
meghallja a juri Ítéletét.

Számosán jöttek el gazdáik közül is, 
hogy ember ember hátán tolongott A kir. 
tanfelügyelőség képviseletében olt volt L a u h -  
heim er  Robert kir. s. tanfelügyelő, továbbá 
Schm clzcr  Ferenc ipartestületi elnök, K in d l  
József iparisk. biz. elnök, SziÁ térth  Nándor 
iparisk. biz. jegyző, Z á r a y  Károly iparkama
rai titkár, R eeh  György, h. városi tanácsos, 
K o v á csics  Antal, G r a u m a n n  János és H o lly  
Mihály, mint ipartestületi kiküldöttek. Azon
kívül a reáliskola tanari kara és a népiskolai 
tantestület voltak képviselve. Sch n eid er  István 
felügyelő-igazgató — mint a kiállítás rende
zője — jelentése előtt hatalmasan rázendített 
a folyosón elhelyezett iparostanoncokból alió 
luvóhangszer-zenekar T u m a  József zenekar- 
tanító vezetése alatt, mely után Schneider 
István felolvasta névszerint a kitüntetetteket. 
A 333 kiállító közül — ideszámítva a Xsol- 
naygyár 51 tanulóját is — dicséretet kapott 
174, elismerést 159. Külön pénzbeli jutalomra 
méltatva lett 158 a kiállított tárgyakért, raj
zért 32. A kiállítók száma az idén 50-el ke
vesebb volt, mint tavaly, minek oka részben
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abban keresendő, hogy az iparostanoncok kö
zül számosán szabadultak töl a kiállítás előtt 
és sok az uj inas, kik kiállításra alkalmas 
tárgy elkészítésére még nem képesek. De a 
tavalyi szám apasztását előmozdította az ipa
rosgazdák közömbössége is, mert sokaknál 
hiányzik az érzék az ily kiállítás fontossága 
és hordereje iránt.

Schneider István jelentése után Schm el- 
zer Ferenc ipartestületi elnök tartotta meg 
záróbeszédéi, a melyben érdekesen tejtegette 
a tanoncmunkakiállitások jelentőségét, rámu
tatva, hogy rnig ez tejleszti a jövő iparosainak 
ügyességét, addig a felmutatott siker a tanitó- 
mesterek képzettségéről is tanúskodik. Elisme
rés illeti iparosainkat, hogy abban a súlyos 
helyzetben is, a melyben iparunk van, hazafias 
érzéssel meghozták az áldozatot tanoncaiknak, 
mit az iskoláztatás, idömuiasztás üzemüknek 
okozott.

Majd a tanoncokhoz tordulva igy foly
tatta : »És most fiaim még tihozzátok intézem 
zárszavaimat, mert nektek szól ezen ünnepély. 
Haladjatok tovább is ezen a megkezdett pá
lyán, mert ez még csak kezdetét képezi fejlő
désieknek. Ne felejtsétek el, hogy : a haza min- 
denelőtt, mert a haza számit minden fiára, úgy 
rátok is, amennyiben minden nemzet fiának 
kötelességei vannak hazája iránt, annál inkább 
nektek magyaroknak, mert édes hazánk ezer 
eves fennállását csakis fiai hazaszeretetének 
köszöni. Legyetek tehat hű liai a hazának, 
minek csak úgy felelhettek meg, ha ipari kép
zettségieket a legnagyobb tökélyre emelni igye
keztek ; mert csak igy fogjátok egykor maga
tokat és a hazát boldogítani.* Végül köszöne
tét mondott a tanári karnak és mindazoknak, 
kik megjelenésükkel a záróünnepélyt emelni 
szívesek voltak. Schm elzcr  szavait lelkesen 
megéljenezték.

Ezután K in d l  József rövid, de tartalmas 
szavakkal fejezte ki köszönetét Schm elzer  ipar 
testületi elnöknek nagy fárad.-ágot igénylő tény
kedéséért; de különösen hangsúlyozta ez al
kalomból Schneider  István ipariskolai igazgató 
érdemeit, ki széles látkörrel, annyi tapintattal 
és fáradsággal rendezte ezen tanulságos kiállí
tást. A közönség lelkesülten éljenezte meg az 
ijarügy e két kiváló lelkes bajnokát. Majd 
végül Kindl az ifjúságot buzdította magyar 
nemzeti érzés ápolására. Intette buzgó tanu- 
la-ra és önképzésre, a magyar levelezésben 
való tökélyesbülésre, a rajzismeret minél szé
lesebb alapon való kiművelésére, hasonlóképpt: 
feltárta a könyvvezetésben való jártasság elő
nyeit. Szólót mindeme jóindulatú tanácsáéit 
ugv az ifjúság, mint a nagyközönség zajosan 
megéljenezte. Ezzel befejezést nyert a zárünne
pély. Azonban a kiállítást a délután folyamán 
számosán tekintették még meg, melynek sikere 
iránt a közhangulat általában kedvező.

H í r e k .Pécs, 1898. április 12.
A  B a n f f  y  ü n n e p .

Az április tizenegyedikére elrendelt ün
nepnek egy része tegnap tartatott meg. Egy 
része, mondjuk, mert egy jelentékeny ténye
zője azoknak az ünneplőknek, a kikre a lelke
sedést ráparancsolni lehet: az iskolák növen
dékei, nem ünnepelhettek tegnap, beleesvén az 
húsvéti vakációjukba s igy csak a templomok
ban, a vármegyénél és a városnál tartottak 
ünnepet.

A templomokban anélkül is nagy ünnep 
lévén husvét második napja, nagy seregben 
hallgatták meg a hívek a hálaadó istentiszte
leteket, melyeket a vártemplomban Spiese 
kanonok, az ágostai vallásuaknál Jeskó  lelkész 
és a zsidó templomban Perls Ármin rabbi 
tartottak meg.

Magának a városnak külső képe sem 
mutatott olyan különösebbet, a melyet az ál
talános lelkesedés folyományaként szokott öl
teni. Mindössze a nemzeti szinü lobogók mu

tatták, hogy mely hazakban laknak, illetve 
mely házaknak tulajdonosai olyanok, a kiknek 
eddig soha eszébe sem jutott, hogy április 
tizenegyedike olyan nevezetes nap volna, de 
a kiknek most egyszerre olyan ünneplendővé 
vált a miniszterelnök jóvoltából, hogy ha mást 
nem is tehettek, de legalább a lelkesülési 
vágyukat kimutatták azáltal, hogy zászlót tűz
tek ki házaikra, jelezve, hogy meghallották és 
megfogadják a parancsoló szózatot :

• Mungó, ünnepelj !«
A megyeházán a közgyűlési nagyterem

ben tartatott a diszközgyülés, melyen vagy hat 
bizottsági tagon kívül nagyobbára csak köz
tisztviselők jelentek meg. Diszmagyárban dr. 
F e jé r v d r y  Imre báró főispán, T rix le r  Károly 
alispán, K o sz its  Kamill főjegyző, O p ris  Péter 
posta és távirdaigazgató és az ünnepi szónok, 
B enkö  Gyula, szent-lőrinci Ügyvéd.

A főispán rövid beszéddel jelezte az okot, 
mely a mai napot ünneppé tette s azután 
B enkö  Gyulának adta át a szót, ki hosszabb 
beszédben méltatta annak fontosságát, hogy 
április tizenegyedike volt az a nap. melyen a 
király szentesítette az ezernvolcszáznegyven- 
nyolcadiki korszak alkotó törvényeket, s bár 
látszott rajta, hogy küzd a vágygyal, mely 
némelykor már-már elragadta, hogy a szabadság 
harc hőseiről is megemlékezzék igaz lelkese
déssel, hogy azoknak országszerte ismerete sé 
vált mondásaiból egyet-egyet felidézzen, sí e- 
rült megmaradnia a tárgyilagos elöadásná s 
a király és a haza éltetésével fejezte be 
beszédét.

T r ix le r  Károly alispán emelt szót azután, 
ki indítványozta, hogy a diszközgyülés intéz
zen hódoló feliratot Ő felségéhez és az el
fogadtatván,

K o s z its  Kamill főjegyző felolvasta a már 
készen levő szöveg egy ívnyi szövegét, melyet 
a jelenlevők helybenhagyólag vettek tudomásul.

Végül az alispán indítványára határozattá 
vált, hogy a meg nem jelent bizottsági tagok 
és általában mindazoknak épülésére, kik az 
ünnepi gyűlésen részt nem vettek, a főispán 
és az ünnepi szónok beszédei kinyomattassa- 
nak s ezenkívül egész terjedelmükben a gyűlés 
jegyzőkönyvébe bevétessenek.

Ekként rövid félóra alatt véget ért a 
megyénél tartott ünnep úgy, hogy még volt 
idejük a városi ünnep megkezdése előtt át
menni a városházának dísztermébe azoknak, 
kiknek mindkét helven hivatalos funkció-

w

juk volt.
A város iparkodott is kitenni magáért, 

virágdiszszel látta el a lépcsöfeljáratot, a köz
gyűlési termet, sőt még szőnyeget is vonatott 
a lépcsőkre, a főispán és a polgármester előtt 
pedig ott pompázott egy-egy virágcsokor, akár 
csak az iskolákban a vizsgák alkalmával.

Itt is a főispán nyitotta meg az ünne
pélyt. melynek közönsége szintén a hivatalos 
világból került ki, bár annyiban különbözött 
a megyei ünnepélytől, hogy itt a hölgyvilág is 
képviselve volt 4, mondd négy tag által.

Diszmagyarban voltak F e jé r v d r y  Imre 
báró főispán, M a joro ssy  Imre polgármester, 
O p ris  Péter pt. igazgató, F ek ete  Mihály városi 
tiszti főügyész, R eeh  György h.-tanácsos és az 
ünnepi szónok, d r. K ra sz n a y  Miklós.

A főispán megnyitója után az ünnepi 
szónok valóban oratori kifejezések és előadás 
által megkapó beszédben emlékezett meg a 
tavaszról, mely a természet felébresztése mel
lett az emberi s z ív  nemes érzelmeit és fogékony
ságát is (elkölti a szép, nemes és a szabad 
eszmék iránt és kiemelte az áldásos következ
ményeket, melyek az ötven év előtti tavasz 
következtében mindnyájunkra háramlónak.

Élénk tetszéssel és tapssal fogadott szónok
lata után M a jo ro ssy  Imre polgármester olvasta 
fel a készen levő hódoló felirat szövegét, 
melyre vonatkozólag a közgyűlés elhatározta, 
hogy az a miniszterelnök utján a trón zsámo
lyára helyeztessék.

Más tárgy hiányában a főispán bezárta 
a díszközgyűlést féltizenkét órakor, úgy, hogy

az éljenzéstől és szónoklatoktól megszomja
zott honfiaknak még volt idejük ebéd előtt az 
ünnepi hangulat fokozására nehány pohár sört
is elfogyasztani.

Különben nem igen látszott, hogy az ál
talános lelkesedés nagyon erőt vett volna a 
város lakosságán.

Azok a laktorok, melyek minden nem
zeti ünnepet első sorban szoktak megünnepelni, 
csendesen viselték magukat, nemcsak azért, 
hogy ne zavarjak a mások ünnepét, de azért 
is, mert az ő szivükben az igazi lelkesedés 
lángja úgy is fellobog és külső nyilvánulásai- 
ban is kellőképen mutatkozik, midőn arra 
legcsekélyebb alkalom kínálkozik ; de épen az 
igazi lelkesedésnek, a szívből eredő ünneplés
nek jellemző tulajdonsága az, hogy erőszakolni 
nem lehet s a kik ezen utóbbi indokokat tart
ják cselekedetük vezéréül, azok előtt nem válik 
hallhatóvá a parancs:

»Mungó, ünnepelj !«

N a p ir e n d  1 8 9 8 . 1 3 -án .Naptár: szerda, április 13. — Rom. kath. : Hermenegild. — Prot. : Hermenegild. — Görög-kel.: (ápril 1.) Egy. Má — Zsidó: Nisan 21. Sch. schel. P.— Nap kél 5 órakor; nyugszik 6 óra 29 perckor.— Hold kél 1 óra 20 perckor éjjel ; nyugszik 9 óra ő6 perckor reggel.Időjárás : hőmérséklet 18 Celsius fok meleg, légnyomás 7f>6 . — Kilátás : a központi meteorologiai intézet jelzése szerint : változó felhőzet, enyhe idő, helyenkint csapadék várható.Közifrazsratási bizottság illése a vármegyeházán d. e. 9 órakor.Építkezési bizottság illése a városházán d.u. 3 órakor. __________
— ( H ú s v é t i  ü n n e p i k.) Nem a leg

jobb idő kedvezett a húsvéti ünnepeknek s 
különösen vasárnap hűvös, borongós volt az 
idő, de azért kitartott eső nélkül, sőt hétfőn 
délután mar verőfényesre is fordult. Az áj- 
tatos hívők serege mindkét ünnepen szinültig 
töltölte meg a templomokat. A székesegyház
ban husvétvasárnapján a püspök mondotta az 
ünnepi nagy misét fényes segédlettel, utána 
pedig emelkedett szellemű egyházi beszédet 
tartott a néphez. Tegnap délután a szokásos 
népünnepen, a Tettyén, ezrekre menő tömeg 
vett részt s a rendes mulatságokon kivül a 
szociálisták külön ünnepi produkcióval is szol
gáltak, elénekelvén a munkás Marseillaiset. 
Egyéb baj azonban nem történt. Valóságos 
népvándorlás folyt az u| sörgyár télé is, hol 
az egész nagy csarnokot s az előtte elterülő 
kerthelyiseget elárasztotta a mulatozók serege, 
a 44. ezred zenekarának vig hangjai mellett 
fogyasztván az árpa habzó levét. Ma délután 
5 órakor az irgalinasrend templomában tar
tották meg a húsvéti körmenetet, záradékául 
az immár mögöttünk levő ünnepek ájtatos- 
ságainak.

— ( P ü s p ö k ü n k  m i n t  t ö r  v é n y  • 
k o zó .) H etyei Sámuel püspök vasárnap a 
délutáni vonattal a fővárosba utazott, hogy 
résztvegyen az április 11-iki közös országos 
ülésen. Püspökünknek, mint a főrendiház tag
jának, ez volt első törvényhozói szereplése.

— ( H a lá lo s á t .)  Mély és igaz rész
véttel adunk hirt arról a fájdalmas gyászeset
ről, a mely lapunk segédszerkesztőjét, H o n th y  
Istvánt, nejének elhunytával gyászba borította 
s melyről a következő gyászjelentést adta ki : 
H o n th y  István, mint férj, úgy a maga, mint 
az összes rokonság nevében fájdalomtól meg-, 
tört szívvel jelenti, hogy a legjobb, legszeretőbb, 
hitves, szerető leány testvér és rokon H o n th y  
Istvánné szül. K o v á cs  Ilka rövid, de kínos 
szenvedés után. életének 35 ik, boldog házas
ságának 6-ik évében, lolyó 1898. évi április 
hó 11-ik napján este l/4ll  órakor — a hal
doklók szentségének felvétele után — az Ur
ban elszenderült. A drága halott hiilt tetemei 
folyó 1898. évi április hó 13-án szerdáo dél
után 5 órakor fognak a városi küzkorházban, 
a róm. kath. vallás szertartásai szerint be
szenteltetni s onnan a budai külvárosi köz- 
sirkertben a dicső feltámadásig örök nyuga-
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lomra helyeztetni. Az engesztelő szent mise-ál
dozat a megboldogult lelkiüdveért 1898. évi 
április hó 14-én d. e. 9 órakor fog a belvá
rosi plébánia-templomban a Mindenhatónak 
bemutattatni. Pécsett, 1898. évi április hó
12-én. Áldás és beke iengjen a drága, felejt- 
hetetlen halott hamvai lelett ! özv. Kovács 
Erzsébet mint anya. Kovács Etelka és lérje 
Fránek Ignác mint testvére, illetve sógora és 
gyermekeik. Honthy Berta, Honthy Béla, Honthy 
Luiza és férje Dobák István, mint sógora, il
letve sógornői.

( P á ly á z a t o k  a  h o n v é d h a d -  a p i  ó d is k o lá b a  v a ló  fe lv é t e lé r t .)  A
mai megyei közgyűlésen olvastatott a honvé
delmi miniszter leirata, mely szerint a honvéd
hadapródiskolára vonatkozólag az alapítványi 
helyek létesilésél tudomásul véve, folyó évi 
május hó huszonötödikéig ad határidőt az 
ezen alapítványi heh ökre felveendők javaslatba 
hozatalára. Mivel eddig uj közgyűlés már nem 
tartatik, már ezen közgyűlés kiküldött egy 
bizottságot, mely a folyamodók közül május 
tizenötödikéig kiválasztja a javaslatba hozan- 
dókat és azok kérvényét pártolólag terjeszti 
fel a minisztériumba. Ezen bizottság tagjai 
T r ix le r  Károly alispán, Je sz e n sz k y  Lajos ár
vaszéki elnök, K o sz its  Kamill főjegyző, U r-  
s z in y i  Pál, S z ily  Tamás, Ja g it s  József, id. 
B r á z a y  Kálmán, K a r d o s  Kálmán, dr. I)a r d -  
zsy  Ödön és O rszágh  Lajos.

— (U j p ü s p ö k i  h e ly ilö k .}  Hetyey 
Sámuel püspök T r o li Ferenc káptalani nagy
prépostot. kinek káptalani helynöki tiszte az 
uj püspök kinevezésével véget ért, püspöki 
helynöknek nevezte ki.

— (K in e v e z é se k ). R auschenberger  
János pécsi pénzügyi logalmazógyakornok a 
zalaegerszegi pénzügyigazgatósághoz fogalma
zóvá, — 2 unió Antal, szegzárdi lakos, a szeg- 
zárdi adóhivatalhoz adótisztté ideiglenes minő
ségben kineveztettek.

— ( Ö n g y ilk o s  a s s z o n y .) B a lo g  
Gyula cipészsegéd együtt mulatott az ejjel H a  
dics  nevű cipészszel, kit reggel haza is kisért, 
majd nejével együtt annak lakására ment és 
felszólította, hogy ebédre menjen hozza; az 
elfogadta a meghívást és elindultak a Balog 
lakására, útközben mindhármán betértek a 
Stern-féle szigeti külvárosi korcsmába sörözni, 
majd Balogekhoz érve, ott egy darabig beszél
gettek. Egyszer csak az asszony kiment es 
rövid idő múlva visszajőve azt mondotta a 
vendégnek: » Lássa Badics ur, én már végez
tem* és azzal ismét kiindult. Kezében volt 
egy kés, a minőt a cipészek szoktak hasz
nálni és a melylyel már előzőleg olyan sebet 
ejtett mellén, hogy az ajtóban az utána siető 
lértiak szemei előtt összerogyott. Beszállították 
a kórházba, azonban mindeddig önkívületi 
állapotban van és csak holnap lehet kihall
gatni, a mikor talán megmondja tettének okát. 
melyet térje még csak nem is sejt, vagy nem 
akar sejteni. Azonban minden valószínűség 
szerint sikerül megmenteni a fiatal asszonyt, 
kit férjén kívül még egy ötéves kis leányka is 
sirat most odahaza.

— ( K a t o n a i  h ir .)  P iw etz  Emánuel 
alezredes, a Frigyes főherceg nevét viselő 52. 
gyalogezredhez osztatott be csapatszolgálatra, 
a vezérkari testületben való meghagyás mellett.

— (UJ a n y a k ö n y v v e z e t ö k .)  A
magyar királyi belügyminiszter Tolna vár
megyében a raórágyi anyakönyvi kerü
letbe anyakönyvvezető helyettessé Molnár 
József segédjegyzöt, lapunk ügyestollu tárca
íróját, a tolnai anyakönyvi kerületbe pedig 
ugyancsak anyakönyvvezetö helyettessé Blo- 
hinger Károly ügyvédet nevezte ki s őket a 
házassági anyakönyv vezetésével és a házasság
kötésnél való közreműködéssel is meghizta.

— (A  já r á s i  t is z tv is e lő k  u ti-  
á t a lá n y a .)  A megyei járási tisztviselők uti- 
átalányának felemelése céljából a miniszté
riumhoz javaslat terjesztetett lel s ennek 
eredménye gyanánt olvastatott fel ma az a 
miniszteri leirat, mely szerint az alispán uti-

átalánva 400 forintra, a főszolgabiráké szin
tén 4Ö0-ra, a szolgabiraké 200-ra, a járási 
főorvosoké, illetve orvosoké 200-ra, illetve 
150-re emeltetett tel, ellenben a főszolgabirák 
irodai átalánya, — mely ugyancsak ezen ja
vaslat értelmében 250 forintra lett volna fel
emelendő — változatlanul hagyatott évi 150 
torintnyi összegben.

— ( K i h u n y t  ü g y v é d .  ) Husvét vasár
napján esti 6 órakor Gyünkön elhunyt
hosszas betegség után l la jfn e r  István ügyvéd, 
a pécsi ügyvédi kamara tagja.

— (A d o m á n y ). Az iparostanoncifjuság
megjutalmazására L ittk e  József iparkamarai
elnök és K i n d l  Józsefköles. segélyegvl. vezér-
igazgató, iparisk. biz. elnök újabban 10— 10
forintot adományoztak.*

—  ( Á p  i ‘iÜH 11. D o m b ó v á r o n .)  A
hivatalos ünnepet Dombóváron az izr. tem
plomban reggeli 8 órakor tartott istentisztelet 
nyitotta meg, melyen a hatóság és különböző 
testületek is megjelentek. Az ünnepi beszédet 
K le in  .Jakab dr. rabbi mondotta. Ezután az 
izr. népiskola szépen díszített termébe vonult 
a közönség az iskolai ünnepélyre. S te rn  Da
vid igazgató üdvözölvén a közönséget, a király 
éltetésével megnyitotta az ünnepélyt. A lanuló- 
ifjuság elénekelvén a Hymnust. következett az 
ünnepi beszéd, melyei H o rvá th  Samu tanító 
mondott nagy lelkesedéssel. A szép beszédet 
viharos taps és éljenzés követte. Ezután még 
a tanulók közül szavaltak többen s az ünne
pélyt a «Szózat c eléneklésével fejezték be. —  
T íz órakor a rom. kath. templomban volt ün
nepi mise, honnét a város notabililásai a Tár
saskörbe vonultak díszközgyűlésre. Itt P a d i  
József elnök megnyitó beszéde után J i o l f  Ala
dár dr. ügyvéd szép beszédben méltatta az 
1848-iki törvényeket. Majd P r ib a y  Ferenc 
tanító szavalta el Vörösmarty Hvmnusát. Az
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elnök záróbeszéde után a királyra felhangzó 
háromszoros éljen zárta be az ünnepélyt.

IF ö b ir ó i  la k  S ik ló s o n .)  Siklóson 
nagyon hátramaradt állapotok vannak a fő
szolgabírói hivatalt és különösen annak mellék
helyiségeit, börtön stb. tekintve. Ennek meg
szüntetése céljából a város ajánlatot telt a 
megyének, hogy épit egy épületet, melyben a 
főszolgabíró részére kényelmes lakás, hivatalos 
szobák, börtön és más megfelelő helyisegek 
lesznek, azonban oly teltétel alatt, hogy a 
megye haszonbérbe veszi ezen épületet 25 
évre es azért építési költségeinek 4 és fél %-át 
fizeti evente bérösszegül. T r ix le r  Károly, dr. 
D a r d z sy  Ödön. N ém et Lipót, K o n tr a  Fái és 
K r a s z n a y  Mihály hozzászólása után a köz
gyűlés elfogadta az alispán indítványát, mely 
szerint elvileg kimondotta a közgyűlés, hogy 
hajlandó a város áltál építendő házat bérbe
venni, ha annak építése olyan összegből eszkö
zöltetik, a melynek megfelelő 4 és fél ®/o'os 
kamat 720 frtnál nagyobb összeget nem tesz 
ki, a bérletet azonban nem köti meg ugyan 25 
évre, hanem oda fog hatni, hogy azt a megye 
s az államosítás létesülése esetén az állam 
25 évig bérben tartsa. Mivel pedig a siklósi 
tőszolgabiró által adott információ szerint egy 
vállalkozó 16000 Írtért hajlandó a követel
ményeknek megfelelő épületet emelni, valószínű, 
hogy Siklós mielőbb gazdagabb lesz egy szép 
uj épülettel, a mely egyszersmind a megyére 
is nagy nyereség lesz.

— (K orai ©giháboru). Dombóvá
ron, mint tudósitónk írja, f. hó 11-én éjjel 
nagy égiháboru volt. Éjfél körül nagy jégeső 
is esett, mely a virágzó gyümölcsfákban igen 
sok kárt tett. A kora tavaszi zivatar éjjeli 2. 
óráig tartott.

—  (T o lv a j fin). D id o v á c  György felső 
balokánv utca 42 sz. alatti lakos magánál tar
tott egy B o rn em isza  Nándor nevű tiz éves 
fiút, akit mindenféle apró szolgalatok teljesí
tésére használt. A fiú meglátta a múlt este, 
hogy gazdaja lefekvéskor leje alá rejti erszé
nyéi s megvárva míg az elaludt, kilopta az er
szényt onnan és elszökött. A rendőrség azon
ban csakhamar nyakon csípte a fiatal tolvajt.

ki már akkorra a pénzből 72 krajcárt elköltött. 
A meg megmaradt három forint 8 krajcárt 
visszaadtak a károsultnak, aki bizonyosan 
óvakodni fog újból házába fogadni a tolvaj 
gyereket.

— ( B e t e l j  ebedet t  & k i v a n *  á g a .)
Az ágoston-utca 72. szám alatt van W eisz  
Henriknek szatócsüzlete és lakása. Estén kint 
rendesen magával szokta vinni lakásába a 
napközben begyült pénzt, de tegnap kinn 
hagyta azt a boltban s mikor felesége mondotta, 
hogy hátha valami tolvaj megy be a boltba, 
azt lelelte : Legalább legyen neki pénze, ha 
szüksége van rá. És épen az éjjel járt arra 
valami jómadár, a kerítésen át az udvarba, 
onnan egy ablakon at a boltba hatolt és a 
fiókban levő 25—26 frt készpénzt ellopta. Igv 
beteljesedett a szatócs kívánsága, a ki ma 
mégis tejvakarva mondotta el az esetet a rend
őrségnél, hogy az, ha lehet, kézieket use a 
tettest.

— ( Ü o n e p i  lá t o g a t á s .)  Egy öreg
cigány érkezett husvét első napján Tolnáról 
Pécsre, névszerint B o ro s  János, ki K o r o d i  
Károly pécsi prímásnak apósa és megérkezve 
egyenesen a Hétfejedelem szállodába ment, a 
hol veje hegedülni szokott Nagyokat ivott az 
öreg és meglehetősen el volt ázva, midőn 
veje hazaküldte, reabi va két hegedűt is, vi
gye magával. Az öreg nagyon elálmosodott 
és az ágostontéri templom mellett szépén le
feküdt, maga mellé téve a két hegedűt. Úgy 
talált reá az őrjárat s bekísérte a városhá
zára, a honnan azután reggel kibocsátották 
az öreg hegedűst.

— ( E l g á z o l t a  a  v a s ú t) . Sárközi 
Mihály mágocsi lakos egy zsák lisztet vitt 
egvlovas fogaton Kelemen Józsefnek, a Dübrö- 
k< iz és U| Dombóvár állomások között levő 
92. számú pályaőrnek. Megérkezve az örház- 
hoz, kocsiját a pályatest mellett hagyva, a lisz
tet átvitte a pályatest másik oldalún levő őr
házba, s ott beszédbe ereszkedett Dallos J a 
nos és Csizmadia János mágocsi lakosokkal, 
mikor látta, hogy a közel jövő gépvonat lár
májától lova megbokrosodva, lutni kezd. lovat 
elfogni akarván, a már 5—6 méternyi tá v o l
ban s teljes mozgásban levő gépvonat elolt 
akart átszaladni, de szándékát ki nem vihette, 
mert a vonat elütötte. Fejen és meilén oiv 
sérüléseket szenvedett, melyek rögtöni halálát 
okozták. Az azonnal értesített hozzátartozói 
holttestét Magocsra szállítottuk. A vizsgálat 
megiüdittatolt.

—  (A  m o n a c s — péc& i v a s ú t  m á 
j u s i  m e n e t r e n d je ) . A rn. kir. államvas
utak május elsején életbe lépő uj menetrendje 
a mohács— pécsi vasút menetrendjében is több 
változást eredményezett. Igv a déli óraban 
Budapestről Pécsre érkező személyvonat nem 
csupán Eszékre, hanem Mohácsra is folytatja 
útját 12 14 perckor délután es 2 óra 39 perc
kor érkezik Mohácsra. E helyett azonban a dél
után 4 óra 37 perckor Budapestről Pécsre 
érkező személyvonat útját nem folytatja Mo
hács-Eszék felé, hanem Pécsett föloszlik. Mo
hácsról Pécsre déli 12 óra 20 perckor indul 
Budapest felé közlekedő gyorsvonathoz csatla
kozással biró személyvonat, mely Mohácsról 
es Eszékről délután 2 óra 53 perckor érkezik 
Pécsre. A többi vonat, mint eddig, hajnali 5 
óra 50 perckor, 9 óra 15 perckor délelőtt 
és 8 óra 25 perckor este indul Pécsre ; Pécs
ről Mohácsra pedig 5 óra 35 perckor hajnal
ban és 8 óra 18 perckor este. Mohácsról Pécsre 
tehát az eddigi nyári 4 vonat helyett 3 köz
lekedik.

— ( M a g y a r  s ió b a  a  t o l n a m e 
g y e i  m ú z e u m b a n ). A tolnavármegyei 
múzeumban Wosinsky Mór, a tudós pap, egy 
stilszerü magyar szobát is tog berendezni, 
melynek összes felszerelése magyar motívuma 
bútorokból és kézimunkákból fog állani. A 
szükséges női kézimunkákat a Wosinsky által 
adott minták szerint Szegzárd hölgyei készí
tik. A magvt.r szoba egyik kiváló és tanulsá
gos különlegessége lesz a megyei múzeumnak.
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— (A z  a  b iz o n y o s  s ta tis z tik a .)
Húsvéti számunkban közöltük azt a hivatalos 
statisztikát, melyet a megye területén levő 
szociálistákról vezetnek, de hogy ez — mint 
a hivatalos statisztikák rendszerint — meny
nyire megbízható, arról tanúskodik az a levél, 
melyet ma Baánból teljesen megbízható kéz
ből kaptunk s a melynek ide vonatkozó része 
igy hangzik : »Baánban a hivatalos statisztika 
szerint 155 szociálista van. Hogyan készül az 
ily statisztika s ki által, nem kutatom, de 
hogy e kimutatás Baánra nézve alapjában té
ves, az bizonyos. Állásomnál fogva a néppel 
folyton érintkezem, köztük élek s mégsem tud
nék itt egyetlen egy szocialistát megnevezni. 
Kár az ördögöt a falra festeni !«

— ( N é v m a g y a r o * !  tá s o k .)  F ó liá k  
Jakab, nemesvidi illetőségű, kaposvári lakos, 
Polgárra —  G ro sch  Imre és G ro sch  János 
Aladár, ráckozári lakosok, Gedőre, — In se lt  
Salamon Sándor, kercseligeti illetőségű, bajai 
lakos, Jenőre és G r ü n e r  Antal, kölkedi ille
tőségű, ugyanottani lakos és Ida, Sándor és 
Jenő gyermekei, Békeíire változtatták vezeték
nevüket belügyminiszteri engedélylyel.

— iO rszágo m  v á s á r .)  Tolnavárme- 
gyében Háta községben a f. hó 4-dikére eső 
országos vásárt, kereskedelmi miniszteri en 
gedély alapján, ma tartották meg.

— ( V e s z e tt , s e r té s e k .)  Kern Ádám 
rácgörcsönyi lakos kutyája három hét előtt 
öt rácgörcsönyi gazdának egy-egy sertését 
marta meg. Kitűnt utóbb, hogy ez az eb ve
szett volt, mert az egyik sertés — mint ezt 
Békési Ármin járási állatorvos hivatalosan meg
állapította — veszettségben elhullott. A ható
ság a szokásos zárlatot elrendelte.

— ( A  m o h á c s i  v ö r ö s -k e r e s z t  
e g y le t )  szombaton tartotta évi rendes köz
gyűlését N ém et  Lipót elnöklete alatt. Az egy
let összes múlt évi bevétele 1108 írt 74 kr.

volt ; kiadása 1068 Irt 25 krajcár. A közgyűlés 
elnököknek ismét N ém et Lipótot és M a teré n y i 
Jánosnét választotta meg ; azután megválasz
tották a 25 tagú választmányt, 12 férfi és 13 
női tagból. Jegyzőkké S z la m a i Béla és K r iv it z  
Tamás, orvossá l i ü l l  János dr. választattak 
meg.

— (Jó fogás.) A dunaföldvári csend
őrség a napokban jó fogást tett, midőn is a 
dunaföldvári határban elfogta a rablással és 
lopással vadolt Kolompár, Lakatos, Kovács, 
Lendvai és Nyára kóborcigány famíliát. A 
cigánykaraván hatvan tagból állott: köztük 
volt 10 feríi, 17 asszony és 33 gyerek. A 
veszedelmes truppot a paksi főszolgabiróság- 
nak adták át.

— (Eg:y kóbor cigány tragikus  
halála.) Balog Ferenc kóborcigány bement 
a szegzárdi vásárra, ahol alaposan bepálinká
zott és igy indult a nagy esőben hazafelé. Az 
utat azonban eltéveszthette, mert másnap a 
Csörgető közelében levő hídnál találta meg 
Bakó Mihály szegzárdi lakos a pocsolyában 
halva, a ki az esetről jelentést tett az elöljá
róságnak. A szerencsétlen ember bizonyosan 
úgy bukott a pocsolyába, ahol halálát lelte.

— (Gyújtogató.) Kis Bal Imre duna
földvári lakost az a gyanú terheli, hogy házat 
mely leégett, önmaga gyújtotta tel. A gyanút 
az a körülmény erősíti meg. hogy Kis Bál 
az alig 200 forintra becsült házát 600 írtra 
biztosította, a padlásról a takarmányt, gabo
nát lehordotta és midőn a csendőrség a gyanú 
alapján ellene nyomozott, 5 Irtot adott át 
Német Kiliti dunalöldvári bírónak, hogy ne ku
tassák tovább a tűz keletkezésének okát. Az 
erélyes bíró az 5 lorintot, melvlyel őt Kis Bál 
Imre meg akarta vesztegetni, átadta a csend
őröknek, a kik a gyujtogatót le is tartóztatták 
és a bűnjelül szolgáló 5 frttal együtt a biró 
Ságnak adták át.

— ( K itü n te té s .)  Szép kitüntetés érte 
Varady János szegzárdi csendőrőrmestert Ö 
Felsége a király a koronás ezüst érdemke
resztet adományozta neki. A kitüntetett csendőr- 
őrmester méltán megérdemelte a király elis
merését, aki hosszú éveken keresztül kiváló 
szolgálatokat tett a közbiztonság érdekében. 
Buday Gyula szegzárdi csendőrlőhadnagy s 
kerületi parancsnok tűzte ünnepélyesen szép 
beszéd kíséretében a vitéz őrmester mellére a 
koronás ezüst érdemkeresztet Az ünnepélyen 
a bajtársakon kívül sokan vettek részt.

— ! B e t ö r é s e s  lo p á s ) . Öreg Szigeti 
Simon Mihály és fia Szigeti Simon István 
dunaföldvári lakosok már hosszú idő óta a 
dunaföldvári üzletek rendszeres betörői voltak. 
Sokáig nem derült ki, hogy ők a tettesek, de 
most, hogy legutóbb is Borovitz testvérek cég
től és Sterk Mórtól az elzárt raktárból mintegy 
600 forint értékű vasat és ruhaneműt éjszaka 
idején elloplak, tettük kiderült. A betöréseket 
úgy követték el, hogy az ablak keretén lyukat 
túrtak, az ezen bedugott görbe sodronynyal 
a závárt eltolták s az igy kinyitott ablakon 
hatoltak be. A lopott tárgyakat azután Szigeti 
Simon Mihályné szül. Johancsik Mari, Bordán 
Ferencné, Szigeti Simon Istvanné, Bordán Fe
renc, és Szigeti Simon Mihály orgazdákhoz 
vitték el. A mikor a csendőrök kutatás tar
tottak, az elhordotl anyagokból csák 130 frt 
értékül találtak meg. A betörőket átadták a 
dunaföldvári kir járásbíróságnak

— ( J ó v á h a g y o t t  a la p u a a b a ly o k  ) 
A paksi ipartestületi betegsegélyzö pénztár 
alapszabályait a kereskedelemügyi m. kir. mi
niszter jóváhagyási záradékkal ellátta. A barcsi 
• Chevra Kadischa* -egylet alapszabályait a bel
ügyminiszter szintén jóváhagyta.

— ( M e g a k a d á l y o z o t t  t ű z v é s z é  
delem.) Véletlenből, nagy szerencsétlenséget 
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még Velence volt Adria királynője. Mintha megint királyi 
látogatást vart volna ez a paradicsom, sajátságos, illa
tozó virágokkal volt beborítva. Egyik ablak, melyen ke
resztül behallatszott a Canale Grande hullámainak moraja, 
nyitva volt. A rejtélyes világosság egy antik hajoalaku 
lámpából áradt, mely a menyezetről függött.

A dominó a háttérbe vonta Nadiát.
— 'Fedd le álarcodat, mondá, az igazságnak nem

kell fátyol.
Nadia ijedten kapott arcához. Nem akarta pirulásat, 

izgalmát, arcát megmutatni az ismeretlennek, bárha az 
valószínűleg nagyon jól ismerte. És aztán, ha véletlenül 
jönne valaki és felismerné ! Nem, nem engedte levétetni 
álarcát.

— Jó, kisértsük meg igy. Ülj le erre a kerevetre 
— igy nevezte azt, amit Nadia nyugágynak tartott — és 
ad ide kezedet.

A dominó szorosan mellette egy rakás szőnyegre 
ereszkedett s a kártyákat, a bizzar titkos jelekkel, tér
deire rakta ki.

Nadia egészen elrejtőzött a selymek közé, mint 
valami madár a puha fészekbe.

—  Te szereted ezt a lovagot, kinek paizsán, egész
>

bizonyosan nem tudom kivenni, valami vad mén, egy 
olajág . . .

Ez volt az a paizs, mely a marquis gondoláján 
volt látható. A dominó ismét igazat mondott és a szivek
ben kellett olvasnia, mert Nadia legbensöbb titkait csak 
a szentképeknek arulta el, melyek szobája sarkában, 
ágya fölött függőitek.

egy s/.ót is váltott volna. Nem engedte el leánya kezet, 
húzta őt maga után.

Még néhány vendég jött azutan, az utolsók. A her
cegnő is belépett a terembe, felvevén a dominót és ál
arcot. Nadia tunikája is eltűnt a rózsaszín dominó alatt. 
Abban a pillanatban, mikor a leány, most már csak 
madame Laborde kíséretében, átlépte a táncterem küszö
bét, egy másik rózsaszín dominó csatlakozott hozzája és 
nem távozott többé mellőle.

A szellős karzatról lassú, bizarr szimfónia hangjai 
áradtak szét. Flóták, oboák, ezüst sípok szóltak, mint 
a régi Velence ünnepei alkalmával. A táncot várva ke
ringtek az aranybarna dominók a rózsaszínűek között. 
Éles tekintettel igyekezett mindenki a másik álarcán ke
resztül látni. Kötekedés, pajkos szóváltások, merész bókok 
után lassankint táncba elegyedtek a párok.

Madame Labordenek, Vorovits szigorú parancsa 
szerint, nem volt szabad eltávoznia Nadia mellől. A gróf 
kérte leányát, hogy el ne fogadja semmiféle gavallér kí
séretét, inig az álarcok le nem hullottak.

A leánynak és a társalkodónönek egy-egy vörös 
kamélia volt a dominó ráncai közé tűzve, melyről rátalál
hattak egymásra, ha véletlenül elszakadtak volna. Csak 
a gról tudott még erről a jelről. Soha oly szigorú paran
csokat még nem vett madame Laborde a gróftól, mint 
e bál előtt.

Nadia, ki először volt álarcosbálban, álarca alatt 
nagyon izgatott volt. Úgy érezte, mintha nem tudna lé- 
lekzeni. Nemsokára azonban beleszokott s merészen kezdte 
szemügyre venni a kavargó tömeget, hogy kikutassa, 
melyik álarc alatt rejtőzik ő ? A magasabb tennetüek
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Nagyvátyon. Néhány ember, a községből el
távozott Lederer birtokát megvásárolván, an
nak belsőségét, mely egész hosszában a tanító 
udvarára fekszik vegyes fedelű, 20 ölnél is 
hosszabb épülettel, a község nyakába akarnák 
sózni s ezért pótépitkezést hajtanak végre 
rajta, hogy az ősrégi korcsmát is oda áttele
pítsék. Az üres nyári konyhában lakást adtak 
a csikósnak, kinek felesége ott sütni akart, a 
nélkül, hogy a kőművesek alomjául szolgált 
szalmát kihordta volna. így az meggyűlt, s 
azután hamar a padlás is, mit a tanító észre- 
vévén, többek segélyével ügyesen elnyomott, 
lntőjel a vármegyei közgyűlésnek, hogy az is
kola közvetlen szomszédságában korcsmát 
nyitni ne engedjen, mikor arra szükség nincs is.

2  üj ság Kihordó,lapunk kiadóhivatalában azonnal alkalmazást nyer.
Művészet, irodalom.

Q  Hét eredeti szegedi magyar nép
dalt ad ki Szegeden Szom m er  Endre, városi 
zenedei tanár, a szegedi Guttenberg-dalkör 
karnagya. A dalok a következők: 1. Korán 
nyílik az orgona virága . . .  2. Édes anyám 
mért haragszik . . .  3. A kinek nincs bodor 
szőrű subája . . .  4. Édes anyám azt a leányt. .  .
5. Ez a kislánv de rátartós . . .  6. Tele van

m

a Tisza széle íüzfával . . .  7. A búzába be
álltak . . .  Az előtizetési ár 1 írt. ; bolti ára

P É C S I  F I G Y E L Ő

a füzetnek 1 írt. 50 krajcár lesz. Előfizethetni 
a szerzőnél (Szeged, Kisfaludy-utca 10. szám) 
vagy G ö n c i  József könyvkereskedőnél ugyanott 
május hó 1-ig.

T  a n ti g y.
)( A pécsváradi tanitó-egylet a múlt 

napokban tartotta közgyűlését. Az egylet 
belépett a » tanítók országos szövetségé*-be 
és S ch m id t  Boldizsárt küldte ki az egyletnek 
a szövetség alakuló közgyűlésén leendő kép
viseletére. Az egylet a folyó tanév végével 
diszközgyülé.-sel fogja megünnepelni fennállá
sának huszonötödik évfordulóját.

TÁVI RATOK.
— V issza u ta síto tt vád as

kodás. (A „Pécsi Figyelőu eredeti távirata.) A kormánynak több szubvencionált lapja a íüggetlenscgi pártot illojalitással vádolja, a miért a tegnapi diszülésről távol maradt. Erre egy előkelő függetlensegi- párti képviselő igy válaszolt: „Mi volnánk illojalisak, kik a parlamentben és a kerületekben mindig a trón iránt való hűséget hangoztatjuk ? Hisz nem mi vagyunk. akik gonosz és az ország érdekei ellen való politikai cselekedeteket ezzel a gyakorta hangzó mondással födözünk : a király akarja, a korona óhajtása. Nem mi

állítjuk a nemzet elé a korona érzelmeit olyanokul, mint a melyek ellentétben állnak a nemzet érzelmeivel. Ilyesmivel csak a kormány távolítja el a királyt a nem- zettől. Ha mi illojalisak lennénk,| mi sem lett volna könnyebb, mint a törvény, hozás tegnapi hódolását igen egyszerű módon megakadályozni. Nem kellett volna mást tennünk, mint megjelenni a disz- gyülésen s ott akár a napirend előtti fel- szólalásokkal, akár házszabályvitával kihúzni az ülést fél tizenkettőtől délutáni két vagy három óráig. Vájjon mit csinált volna a kormány, a mely úgy rendezne hozzájárulásunk nélkül a dolgot, hogy felséges urunk délutáni egy órakor fogadja a hódol > törvényhozást ? D e mi, bár telve vagyunk keserűséggel, ezt nem tettük, hanem távol maradtunk és hallgattunk, ezzel is bizonyítva lojalitásunkat.
— A  B án ffy-ü n n ep . (A „Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Az április 11-iki ünnep, mint hivatalosan parancsolt ünnephez illik, tegnap programinszerüen, minden fölösleges lelkesedés nélkül folyt le. A törvényhozás két háza féltizenkettökor, a függetlenségi párt kivételével, díszülését megtartotta s aztán a királyi váriakban Szilágyi rövid pár szó kíséretében átadta a királynak a hódoló feliratot, mire 6 felsége válaszolt, k ü l ö n ö s e n  h a n g s ú l y o z v a  a h a t v a n  h e t e s  k i e g y e z é s t . Este a fáklyásmenet „ s z a b á l y s z e -
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között kutatott, azok között, kiknek tartása egyszerű és 
nemes volt. Bizonyosan meg fogja találni s most leg
alább kénye-kedve szerint nézheti, mert öt bizonyára 
nem fogja felismerni.

Néhány dominó oly gyorsan és erőszakosan rontott 
el mellette, hogy elszakitá tőle madame Labordet. Ke
reste, de nem találta többé. De azon a helyen maradt, 
hátha úgy ráakadnak egymásra.

Ebben a pillanatban megszólította a leányt egy ró
zsaszínű dominó. Magas, nyúlánk nő volt, nemes, büszke 
tartással.

— Jövendő-mondó vagyok, suttogta lassú, vibráló 
hangon. —  Mig duennád ismét megtalálja a vörös virá
got, mely őt hozzád vezeti, szeretném leolvasni kezedről 
jövendő sorsodat, Newa parti szép gyermek.

Hevesen elkapta Nadia kezét, mielőtt ez még ma
gához térhetett volna meglepetéséből.

Honnan tudja ez a dominó, hogy ő Newa pártjáról 
jött ? Hisz felismerhetlen volt, csak úgy, mint a többiek !

Atyja, ki nem vette (el az álarcot, ment épen el 
mellette. Trélából elrejté kezével a kaméliát s atyja nem 
ismerte fel.

A rejtélyes dominó, a leány ellenkezése dacára, 
ideges szorítással felnyitotta tenyerét és folyékonyan ol
vasni látszott vonásaiból.

— Szeretnél rátalálni az álarcok között, mormogta. 
Elmondjam néked, mi történik szivében, mióta ajkain eg 
a (orró csók, melyet néki a Garmagnola börtönben adtai V

A leány összerezzent s a meglepetéstől szinte der
medve állott ott.

Mind az orosz nők, Nadia is természeténél fogva

babonás volt. Egy pillanatig sem kételkedett, hogy egy 
rejtélyes valaki, valami természetfölötti erőnél fogva, 
tudhatott a titkos csókról.

És nincs mit csodálkozni a fiatal leány naivságán, 
hiszen minden nagyvárosban virágzik a kártyavetőnök és 
jósnók üzlete. És az asszonyok nagy része hisz nékik.

—  De a kezed nem elég, hogy jövődben olvashas
sak, folytatá a dominó. Abhoz a nagy játék kell. Itt 
mellettünk van egy üres szalon, melynek bejáratát portiérek 
rejtik el. Jer!

Nadia megijedt. Az ösztönszerü félelmen kívül, 
hogy egy ismeretlent kövessen, arra is gondolt, hogy 
madame Lahorde bizonyára nagy nyugtalansággal fogja 
keresni . . .

Az ismeretlen dominó gondolatát is eltalálta.
—  Duennád ? Elveszité kaméliáját. Rejtsd el a 

tiédet, csak néhány pillanat kell ahhoz, hogy sorsodat és 
az ő sorsát leolvashassam.

Nagyon csábitó volt az ajánlat, a leány mégis ijed
ten ellenkezett. De kezét nem ereszté a dominó, húzta 
ót maga után, a portiérhoz, melyet egy marványcsoport 
rejtett el. Mikor közelebb léptek, a portière mintha magá
tól emelődön volna tel s egy különös szalonba léptek.

Nyoma sem volt a műtárgyaknak, képeknek, már
ványszobroknak vagy bármiféle bútornak, az egész régi 
szövetekkel volt keresztül-kasul borítva. A léptek elhaltak 
a vastag kasmirszönyegen. Székek helyett, mindenütt 
szövet és szőnyegrakások szikrázó szinpompában.

A háttérben pompás drapéria egy alacsony, hosszú
kás oltártélét rejtett, valami indiai hercegnő pihenő-ágya 
lehetett, ki ebben a pazar palotában lakhatót1, mikor



1898. ápriils 13. P É C S I  F I G Y E L Ői i i en"  véghez ment kiparancsolt és felfogadott fáklyavivökkel rendőri asszisztencia mellett. A király a várpalota erkélyéről hallgatta a dalárda énekét s felhivatván magához a polgármestereket, megköszönte nekik az ovációt. A fáklyásmenetnél többször felhangzott az „éljen Kossuth® kiáltás, de a rendőrség mindig közbelépett s elcsitította a disszonáns hangokat.
— B ék és fo rd u lat a spa

nyol a m e rik a i v iszá ly  ügyében.(A „Pécsi Figyelő" eredeti távirata.) Az amerikai egyesült államok elnökének menete, melyet tegnap délben 'erjesztettek a a kongresszus elé, határozottan visszautasítja azt, hogy a kubai felkelők hadviselő hatalomnak elismertessenek. Ebben a pillanatban nem volna ugyan opportunus, de helyesnek tartja az egyesült államok fegyveres beavatkozását abban a mértékben, amint azt az elnök szükségesnek fogja tartani, hogy Kuba szigetén az ellenségeskedésnek vége vettessék és ott állandó kormányzat biztosittassék. A kormány hi telt kér Kuba Ínséges lakosságának segélyezésére. Az elnök izenete kifejti, hogy a Maine hajó katasztrófájának ügye az elnököt behatóan foglalkozatja, mert a Marne elpusztulása a havannai kikötőben meg mutatta, hogy Spanyolország nem képes az egyesült államok, valamint más országok hajóinak biztonságot nyújtani, a me lyet pedig elvárni jogosítva vannak. Az jzenet elismeri, hogy Spanyolország, a mennyiben a Cortes különös akciója nélkül lehetséges, tagadja, hogy bármi része lenne a Maine elpusztulásában és mély sajnálatát fejezte ki, hogy a szerencsétlenség a spanyol hatóság alá tartozó kikötőben történt. Az elnök kijelenti, hogy Kubában a háborúnak végét kell vetni s Menetét következőkép végzi :„Ez izenetem megszerkesztése után kaptam tegnap a hivatalos értesítést, hogy a spanyol régens-királynó utasította Blauco tábornokot, hogy a b é k e  m e g k ö n n y í t é s e  v é g e t t  h i r d e s s e  ki  a f e g y ver  s z ü ii e t e t, amelynek tartamát és részleteit még nem közölték. Meg vagyok győződve, hogy ezt a tényt önök gondos figyelmükben fogják részesíteni. Ha ez intézkedés céljának megfelel, aspirációink, mint egy keresztény, békes/.erető nép aspirációi, teljesülni fognak. Ellenkező esetben ujrtbb igazolása lesz akciónknak, amelylyel fog 1 alkozunk.*Az izenetet úgy a szenátus, mint a képviselőház vita nélkül a külügyi bizott
sághoz utasította. A szenátus erre elnapolta üléseit.Madridi értesülések szerint Woodford amerikai követ kijelentette, hogy Madridot fsak kormánya parancsára, vagy abban az esetben hagyja el, ha Spanyolország vissza- kiildené útlevelét, de a k ö v e t m é g m i n- (i i g  b i z i k  a b é k é s  m e g o l d á s b a n .Madridban a fegyverszünet elrendelésének hírére tüntetések voltak. A mi- misztériumok előtt Spanyolországot éltet- fék. Több letartóztatas történt. Attól fél - llék, hogy Spanyolországban katonai forradalom tör ki.

— A  n a g y  tr a g ik a  kórá-
&yon. (A „Pécsi Figyelő* eredeti táv

irata.) A nemzeti színház nagy tragikája, . J á s z a i  Mari ma kórházban veszélyes operáción ment keresztül. A műtét sikeresen ment végbe a narkózissal elaltatott művésznőn.
— A  főváros küldöttsége a 

k irá ly n á l. (A „Pécsi Figyelő44 eredeti távirata.) A király ma délelőtt fogadta a főváros küldöttségét, mely a hódoló feliratot ár nyújtotta neki. A küldöttséghez intézett válaszában a király kiemelte, hogy Budapest méltán ünnepelheti a negyvennyolcas törvények jubileumát, mert ezek emeltek az ország fővárosává s egyben megvetették alapját nagymérvű fejlődésének.
—- A  k ir á ly  elutazása. (A„Pécsi Figyelő" eredeti távirata.) ö felsége ma délben elutazott Budapestről. A pályaudvaron Márkus főpolgármesternek és Ruduay főkapitánynak ismételten kö-zö- netet mondott a tegnapi fáklyásmenetért.
— M e g ú jíto tt Zola-per. (A„Péc>i Figyelő" eredeti távirata.) A hadi- törvényszék tagjai által megújított Zola- per tárgyalását május hó 23 ikára tűzték ki Yersaillesbe. Csak egy passzus miatt emeltek vadat, melyben az áll, hogy a katonai törvényszék parancsszóra mentette fel Esterházy!. Ezzel minden Drevfu-ra vonatkozó» Jdolgot ki akarnak zárni a perből.

HIRDETÉSEK.

Gráczi sódar
4—5 kilós 1.00 Irt; 2—3 kilós 1. 5 írt.

Kassai sddar
3—4 kilós, kilója 1.10 írt.

Prágai sódar
4 —6 kilós, kMója 1.20 ; 2— 3 kilós 1.25 frt, 

ajánlja vaiódi és kitűnő minőségben

I C K A.
csemege kereskedése Pécsett, a Bazár
udvarban.

Egyúttal van szerencsém a nagyérdemű 
közönség becses íiigyelmét a húsvéti ünne
pek alatt pilseni sörödémben csapolás és 
kimérésrekerülő világhírű m ü n c h o n i

5 tt imtsir sörömre
felhívni, mely poharakban és palaczkokban 

1 is leszen kapható.
Pécs, április havában

kitűnő tisztelettel
N I C K  A . K .

csemege kereskedése 
 ̂ Bazár-épület.

N yílt-tér.*)
v. v

t /.w
▲

Alapittatott I  fiit  I l s i i .  évben.

*a
A IV-li n w m r kereskedelmi bank válló-ö/Jeleüti

u
VJ

iAlaptőke : "I Budapest 
k* r :'i||;it- 1V. Dorottya-utca 1

Tartalék-alap :|II Diliül) fótiul.
- elad a Il.-ik sorsjáték i-sii osztályúra érvényes

Magyar osztálysorsjegyet
1/i 6 írt, Va J  frt, V* frt 1 50, 1/d 75 kr.

a pénz beküldése, vagy uánvétel mellett.
Minden vásárló megkapja a h i v a t a l o s

tervezetet.
A ï ezen intézetnél vásárolt sorsjegyek a 

bank bélyegzőjével vannak ellátva.
A megrendelések postafordultával kéretnek,mert a készlet máris fogytán van.

Köztudomású, hogy az első sorsjátéknál a 
legtöbb fő- és melléknyereinény az ezen 

intézetnél vásárolt sorsjegyekre esett.

í
I\

Szomorú de igaz,

I-•» »
n

ti

n

Laplulajdonos Felelős szerkesztőS / .A U T lT ii ó lS Z T Á V  I’ L E I M M JE K  EEitENC
i’A IZ S JÓ Z S E Fkiadó.

hogy ö ltö zé k e in k re  nagyobb gondot ford í
tunk, m int egészségünkre. H a  ruh áin ko n a 
ie g p a rá u y ib b  szakadékot észlelünk, sietünk  
azt legott eltüntetni, nehogy nagyobbodjék, 
de ha ez testi egészségünknél az eset, szám ba  
se veszszük. E g y  kis kö h ö g és főfájás, em éo/- 
tési zavat k . mit tesz az V U gvet %«• ve 
tünk t ez vétkes könnyelműség, mely
később keservesen m egboszulja magát ra j
iunk, m ert valam int a ki* szak ad é kb ó l nagy  
lesz, épp úgy a kis bajból nagy baj k e le t
k e zik , ha kellő intézkedés nincsen kéznél.
A legtöbb betegség kutorrása a gyomor 
rendetlen működése, a mit —  idejekorán  
h asználva -  E g g e r kellem es ízű  S ó d a p a sz -  
tillája c-a k  h a m ar beszüntet. (I doboz ara 
30 k r.)  A tüdő, torok és mell bajok köhö
géssel, rekedtséggel s elnyálkásodássa) 
kezdődnek. E ' / « t  ki unó izü Mellpasztillájamegóv bennünket a bajtól teljes botorsággal. 
(1 doboz 5 0  k r. es 1 t'rt P 'óbadoboz 2d  
k r.) M inden gyógyszertárban kaphatók F ő

t a k t nr Nádorgyógyszertár

Dr. E gge r  Leó éa E g g e r  J.)
Budape-t. VáC’-körut 21.

Dr. H Ö G Y E  S-fóle
az egész világon szabadalmazott liyg én iku s asbest talpbetét.Egy találmány, mely hosszas kísérletek és fáradságok eredménye hivatva van, hogy az emberi test leglényegesebb részét megóvja a meghűléstől. Nincs többé tyúkszem, barkemenyedes. labfeitöres, lábegés, meg van védve hideg vagy meleg és lábizzadás ellen az. ki cipőjét F)r. Högyes-f le szabadalmazott Asbest talpbetéttel látja el. Csuzban szenvedőknek és köhögésre ingerülteknek megbecsülhetlen értékű.Az asbest talpbetét kitűnőségét legjobban bizonyítja, hogy a cs. és k. közös hadseregnek «s a m . kir honvédségnek eddig 22MXJ pár szállitatott. Ara páronkint 1 frt 20 kr. gyer- *  inekeknek 60 kr. Szétküldés csakis utánvétellel. Felvilágosítások és prospectusok ingyen.Általános Asbestaru-gyár betéti tá r s a s á g  B u d a p e s t ,  VI., Sziv-utczs 18.
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Scbamann Frigyes
vésnök! (graveur) műterme :

PÉCSETT, Teréz-utca 6. szám alatt.
A j á n l j a  a n. é. közönségnek Ízlése

sen készített monogrammokat, címereket, 
vagy egyes betűket arany, ezüst, réz, acél, 
vas, csont és üvegbe; készít cliché-két, 
réz és acélmetszeteket, továbbá famet
szeteket.

Himzomintákat előnyomásra.
Egy monogramniot 1 óra alatt.

K ü lö n le g e s s é g  :
Buggyanta (kautschuk) bélyegzők : cé

gek, gyárak, intézetek, hivatalok s magá
nosok részére.

Egy ilyen bélyegző 6 óra alatt készít
tetik.

Vidéki rendeléseket gyorsan és ponto
san teljesítek.

Kitűnő tisztelettel :

Schumann Frigyesvésnök. I
Y Y t  ;

Ó r iá s i  választék

kész nri és gyermek-

1

Legdivatosabb

F E L Ö L T Ö K
készen 

vagy méret

Mérték 
szerinti

úri és
gyermek- 

ruhákat
szerint.

a legizlésesebb és
legdivatosabb kivitelben.

A legolcsóbb óráktól felfelé!Számos megrendelésért esd
F r im m  J a k a b  férfiszabóPécs, ferencziek-utca 8. szám.

S K R K A N E K  Á G O S T O N
mázoló és fényező Pécsett, Kálvária utcza 6.

szám ; ajánlja

különlegességeit faerezésben
(Fladereí)

Elvállal minden e szakmába vágó mun
kát, valamint a legújabb mód szerinti faerezé- 
seket a legolcsóbb árak mellett.

Franeia-fénymáz butorfestési munkák
(porczellán utánzat) legfinomabb, legizlésesebb 
a legújabb divat szerint eszközöltetnek.

Legfinomabb és legmodernebb munkák 
gyorsan és bámulatos Ízléssel készíttetnek.

Vidéki rendelések gyorsan, lelkiisme
retesen készíttetnek.

4 Urasági (nagyobb munkák) rendelések- 
| nél tetemes árengedmény.

Hirdetések jutányos áron a ki 
adóhivatalunkban vétetnek fel.

C z i p ő - ü z l e t e m e t
K i m l y - n t c z a  22. s z á m . Vasváry- 
féle ház, a nagyérdemű közönség becses 
figyelmébe ajánlom.

Készítek mérték sserint könnyű es 
tartós férfi, nő és gyermekcipőket.

K ü l ö n l e g e s ü e g e k  szines- 
börü czipökben.

Fénymázas czipük raktáron.
Vidéki megrendelések gyorsan és 

pontosan eszközöltetnek.
Színes börü czipőkhöz kenőcsökből 

nagy raktár.
Kiváló tiszteiét tel :

XEGE LE FEIJEXCcipész.
Uzletmegnyitás

Tisztelettel vagyok bátor a nagyérdemű 
közönség becses tudomására hozni, hogy

c z i p e s *

II

11 »
y S Ül Et

Pécsett, ferencziek-utca 2. szám Sipöc-íéle ház
ban megnyitottam.

Midőn bátorkodom a nagyérdemű közön
séget arról biztosítani, hogy íérfl,- női- es 
gyermekcipőket a

l e g i z l é s e s e b b  é s  l e g o l e s ó b  a n
vagyok képes kiállítani, mint olyan, ki a szék
városban, de helyben is csupán az első üzle
teknek dolgoztam. — még bátorkodom fel
hívni a n. t. közönség b. figyelmét k a i n o , 
s á r g a  és z ö ld  (divat c s íp ő im r e , me
lyek Ízlésteljes és módfölötti könnyűségük ré
vén kedveitekké váltak a fővárosban.

Pontos, lelkiismeretes kiszolgálásért ke
zeskedem.

Pécs, 1898. márczius havában.

MAXIS ELEKczipész mester.

5115. szánt.Tkv. 1898.
H IR D E T M É N Y .

V c lin  községnek telekkönyvi betétei az 1886: X X I X . az 1889:  X X X V i l i .  és az 1891 X VI .  r. czikk értelmében elkészittetv én és a nyilvános- ságnak átadatván, ez azzal a felszólítással tétetik közzé :
1. hogy mindazok, kik az 1886: X X I X .  t. czikk 15. és 17. §-ai alapján — ide értve e f  oknak az 1889: X X X V 1 I1 . törvénvezikk 5-ik és 6-ik§-aiban foglalt kiegészítéseit is és az 1891. X V I .  t.-cz. 10. a) pontjában foglalt kiegészítését is - valamint az 1889:  X X X V I J I .  t.-czikk 7 . §-a  és az 1891. X V I. t-ez. 15. §  b) pontja alapján eszközölt bejegyzések érvénytelenséget kimutathatják, e végből törlési keresetüket, azok pedig, a kik valamely tehertétel átvitelének az 1886:  X X I X .  t. ez. 22. §-a, illetve az 1889: X X X V III  r. ez. 15. ^-a alapján való mellőzését megtámadni kívánják, evégből keresetüket hat hónap alatt, vagyis az 1898. évi október 

hó 1 .- ik  n a p já ig  bezárólag a telekkönyvi hatósághoz nyújtsák be, mert ezen m(|_r nem hos>/abbidutc záros határidő eltelte után indított k<-rese;ük annak a harmadik szemelvnek, aki időközben nvilvánkönyvi jogot szerzett, hátrányára nem szolgálhat;2. hogy mindazok, akik /. 1886: X X I X .  t. czikk 16. és 18. §-ainak eseteiben ide értve az utóbbi §  nak az 1889: X X X V I I I . t ez. 5 és 6 . §-aiban foglalt kiegészítéseit b - a tényleges birtoko- tulajdonjogának bejegyzése ellenében ellentmondásul élni kívánnak, írásbeli ellentmondásukat hat h^nap alatt, vagyis az 1898. évi október hó 15-ik n a p já ig  bezáró
la g  a telekkönyvi hatósághoz benyújtsák, mert ezen meg nem hosszabbítható záros határidő letelte után ellentmondásuk többé figyelembe vétetni nem fog-3. hogy mind; zok. a kik az 1. és 2 pontban körülírt esetekenkivül a hetetek tartalma által • lőhb nyert nyilvankönyvi jogaikat bármely irányban sértve vélik, ide értve azokat is. akik a tulajdonjog arányának az 1889. X X X V I I I .  t. ez. 16. ^-a alapján történt bejegyzését sérelmesnek találják, e tekintetbeni felszólalásukat tartalmazó kérvényeket a telekkönyvi hatósághoz hat hónap alatt, vágyás az 189'*. évi október hó 15-ik n a p já ig  bezárólag nyújtsák be, mert ezen meg nem hosszabbítható záros határidő elmúlta után a betétek tartalmát csak a törvény rendes utján és csak az időközben nyilvánkönyvi jogokat szerzett hainiadik személyek jogainak sérelme nélkül támadhatlak meg.Egyúttal figyelmeztetnek azok a lelek, a kik a betétek szerkesztésére kiküldött bizottságnak eredeti okiratokat adtak át, — hogy a mennyiben azokhoz egyszersmind egyszerű másolatokat is csatoltak, vagy ilyeneket pótlólag benyújtanak az eredetieket a telekkönyvi hatóságnál átvehetik.A pécsi kir. trvszék mint tkvi hatóság 1898. évi április hó 1-só napján.

Bogyay Pongráczkir.trvszékibiró.
Nyomatott Taizs Józsefnél Pécsett, 1898.




